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REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL                     
DE MACAU

GABINETE DO CHEFE DO EXECUTIVO

Aviso do Chefe do Executivo n.º 4/2015

Considerando que a República Popular da China é um Es-
tado Membro da Organização Marítima Internacional e um 
Estado Contratante da Convenção Internacional para a Salva-
guarda da Vida Humana no Mar, concluída em Londres em 1 
de Novembro de 1974, adiante designada por Convenção;

Considerando igualmente que a República Popular da Chi-
na, por nota datada de 13 de Dezembro de 1999, notificou o 
Secretário-Geral das Nações Unidas sobre a aplicação da Con-
venção, tal como emendada, na Região Administrativa Espe-
cial de Macau, a partir de 20 de Dezembro de 1999;

Considerando ainda que, em 16 de Maio de 2008, o Comité 
de Segurança Marítima da Organização Marítima Internacio-
nal, através da resolução MSC.255(84), adoptou o Código de 
Normas Internacionais e Práticas Recomendadas para uma 
Investigação de Segurança dos Acidentes ou Incidentes Maríti-
mos (Código de Investigação de Acidentes), e que tal Código é 
aplicável na Região Administrativa Especial de Macau desde 1 
de Janeiro de 2010;

O Chefe do Executivo manda publicar, nos termos do n.º 1 
do artigo 6.º da Lei n.º 3/1999 da Região Administrativa Espe-
cial de Macau, a resolução MSC.255(84), que contém o referido 
Código, nos seus textos em línguas chinesa e inglesa.

Promulgado em 27 de Janeiro de 2015.

A Chefe do Executivo, interina, Chan Hoi Fan.

澳門特別行政區

行 政 長 官 辦 公 室

第 4/2015號行政長官公告

中華人民共和國是國際海事組織的成員國及一九七四年

十一月一日訂於倫敦的《國際海上人命安全公約》（下稱“公

約”）的締約國；

中華人民共和國於一九九九年十二月十三日以照會通知聯

合國秘書長，經修訂的公約自一九九九年十二月二十日起適用於

澳門特別行政區；

國際海事組織海上安全委員會於二零零八年五月十六日透

過第MSC.255（84）號決議通過了《海上事故或海上事件安全調

查國際標準和推薦做法規則》（《事故調查規則》），該規則自二

零一零年一月一日起適用於澳門特別行政區；

基於此，行政長官根據澳門特別行政區第3/1999號法律第六

條第一款的規定，命令公佈包含上指規則的第MSC.255（84）號

決議的中文及英文文本。

二零一五年一月二十七日發佈。

代理行政長官 陳海帆
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第 5/2015號行政長官公告

中華人民共和國是國際海事組織的成員國及一九七四年

十一月一日訂於倫敦的《國際海上人命安全公約》（下稱“公

約”）的締約國；

中華人民共和國於一九九九年十二月十三日以照會通知聯

合國秘書長，經修訂的公約自一九九九年十二月二十日起適用於

澳門特別行政區；

國際海事組織海上安全委員會於二零一二年十一月三十日透

過第MSC.341（91）號決議通過了《所有類型船舶專用海水壓載

艙和散貨船雙舷側處所保護塗層性能標準》（第MSC.215（82）

號決議）修正案，該修正案自二零一四年七月一日起適用於澳門

特別行政區； 

基於此，行政長官根據澳門特別行政區第3/1999號法律第六

條第一款的規定，命令公佈包含上指修正案的第MSC.341（91）

號決議的中文及英文文本。

二零一五年一月二十八日發佈。

行政長官 崔世安

Aviso do Chefe do Executivo n.º 5/2015

Considerando que a República Popular da China é um Es-
tado Membro da Organização Marítima Internacional e um 
Estado Contratante da Convenção Internacional para a Salva-
guarda da Vida Humana no Mar, concluída em Londres em 1 
de Novembro de 1974, adiante designada por Convenção;

Considerando igualmente que a República Popular da Chi-
na, por nota datada de 13 de Dezembro de 1999, notificou o 
Secretário-Geral das Nações Unidas sobre a aplicação da Con-
venção, tal como emendada, na Região Administrativa Espe-
cial de Macau, a partir de 20 de Dezembro de 1999;

Considerando ainda que, em 30 de Novembro de 2012, o Co-
mité de Segurança Marítima da Organização Marítima Inter-
nacional, através da resolução MSC.341(91), adoptou emendas 
ao Padrão de Desempenho para Revestimentos de Protecção 
para Tanques Destinados a Lastro de Água Salgada em Todos 
os Tipos de Navios e em Espaços no Casco Duplo de Granelei-
ros (resolução MSC.215(82)), e que tais emendas são aplicáveis 
na Região Administrativa Especial de Macau desde 1 de Julho 
de 2014;

O Chefe do Executivo manda publicar, nos termos do n.º 1 
do artigo 6.º da Lei n.º 3/1999 da Região Administrativa Espe-
cial de Macau, a resolução MSC.341(91), que contém as referi-
das emendas, nos seus textos em línguas chinesa e inglesa.

Promulgado em 28 de Janeiro de 2015.

O Chefe do Executivo, Chui Sai On.
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第 6/2015號行政長官公告

中央人民政府命令在澳門特別行政區執行聯合國安全理事

會關於恐怖活動對國際和平與安全構成威脅的第1988（2011）

號及第2082（2012）號決議；

聯合國安全理事會第1988（2011）號決議所設委員會於二零

一四年九月二十三日更新了根據該決議制定的與塔利班有關聯

的個人和實體名單；

基於此，行政長官根據澳門特別行政區第3/1999號法律第六

條第一款的規定，命令公佈聯合國安全理事會第1988（2011）號

決議所設委員會於二零一四年九月二十三日更新的與塔利班有

關聯的個人和實體名單的英文原文及其葡文譯本。

二零一五年一月二十八日發佈。

代理行政長官 陳海帆

Aviso do Chefe do Executivo n.º 6/2015

Considerando que o Governo Popular Central ordenou a 
aplicação na Região Administrativa Especial de Macau das 
Resoluções n.º 1988 (2011) e n.º 2082 (2012) do Conselho de 
Segurança das Nações Unidas, relativas às ameaças à paz e se-
gurança internacionais causadas por actos terroristas;

Mais considerando que, em 23 de Setembro de 2014, o Comité 
estabelecido pela Resolução n.º 1988 (2011) do Conselho de 
Segurança das Nações Unidas procedeu à actualização da lista 
das pessoas singulares e entidades associadas aos Talibã, esta-
belecida nos termos da referida Resolução;

O Chefe do Executivo manda publicar, nos termos do n.º 1 
do artigo 6.º da Lei n.º 3/1999 da Região Administrativa Especial 
de Macau, a lista das pessoas singulares e entidades associadas 
aos Talibã, tal como actualizada à data de 23 de Setembro 
de 2014 pelo Comité estabelecido nos termos da Resolução 
n.º 1988 (2011) do Conselho de Segurança das Nações Unidas, 
na sua versão original em língua inglesa, acompanhada da tra-
dução para a língua portuguesa.

Promulgado em 28 de Janeiro de 2015.

A Chefe do Executivo, interina, Chan Hoi Fan.
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3808 澳門特別行政區公報—— 第二組—— 第二副刊 第 9 期 —— 2015 年 3月 6 日

第 7/2015號行政長官公告

中華人民共和國是國際海事組織的成員國及一九七四年

十一月一日訂於倫敦的《國際海上人命安全公約》（下稱“公

約”）的締約國；

中華人民共和國於一九九九年十二月十三日以照會通知聯

合國秘書長，經修訂的公約自一九九九年十二月二十日起適用於

澳門特別行政區；

國際海事組織海上安全委員會於二零零六年十二月八日透

過第MSC.215（82）號決議通過了《所有類型船舶專用海水壓載

艙和散貨船雙舷側處所保護塗層性能標準》，該性能標準自二零

零八年七月一日起適用於澳門特別行政區；

基於此，行政長官根據澳門特別行政區第3/1999號法律第

六條第一款的規定，命令公佈包含上指性能標準的第MSC.215

（82）號決議的中文及英文文本。

二零一五年二月四日發佈。

行政長官 崔世安

Aviso do Chefe do Executivo n.º 7/2015

Considerando que a República Popular da China é um Es-
tado Membro da Organização Marítima Internacional e um 
Estado Contratante da Convenção Internacional para a Salva-
guarda da Vida Humana no Mar, concluída em Londres em 1 
de Novembro de 1974, adiante designada por Convenção;

Considerando ainda que a República Popular da China, por 
nota datada de 13 de Dezembro de 1999, notificou o Secretá-
rio-Geral das Nações Unidas sobre a aplicação da Convenção, 
tal como emendada, na Região Administrativa Especial de 
Macau, a partir de 20 de Dezembro de 1999;

Considerando igualmente que, em 8 de Dezembro de 2006, 
o Comité de Segurança Marítima da Organização Marítima 
Internacional, através da resolução MSC.215(82), adoptou o 
Padrão de Desempenho para Revestimentos de Protecção para 
Tanques Destinados a Lastro de Água Salgada em Todos os 
Tipos de Navios e em Espaços no Casco Duplo de Graneleiros, 
e que tal Padrão de Desempenho é aplicável na Região Admi-
nistrativa Especial de Macau, a partir de 1 de Julho de 2008;

O Chefe do Executivo manda publicar, nos termos do n.º 1 
do artigo 6.º da Lei n.º 3/1999 da Região Administrativa Espe-
cial de Macau, a resolução MSC.215(82), que contém o referido 
Padrão de Desempenho, nos seus textos em línguas chinesa e 
inglesa.

Promulgado em 4 de Fevereiro de 2015.

O Chefe do Executivo, Chui Sai On.
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Aviso do Chefe do Executivo n.º 8/2015

Considerando que a República Popular da China, por nota 
datada de 13 de Dezembro de 1999, notificou o Secretário-
-Geral das Nações Unidas sobre a aplicação da Convenção 
Internacional para a Salvaguarda da Vida Humana no Mar de 
1974, tal como emendada, na Região Administrativa Especial 
de Macau, a partir de 20 de Dezembro de 1999;

Considerando igualmente que, em 10 de Dezembro de 2004, 
o Comité de Segurança Marítima da Organização Marítima 
Internacional, através da resolução MSC.174(79), adoptou as 
emendas ao Código Internacional de Segurança para as Em-
barcações de Alta Velocidade (Código HSC 1994), e que tais 
emendas são aplicáveis na Região Administrativa Especial de 
Macau desde 1 de Julho de 2006;

O Chefe do Executivo manda publicar, nos termos do n.º 1 
do artigo 6.º da Lei n.º 3/1999 da Região Administrativa Espe-
cial de Macau, a resolução MSC.174(79), que contém as referi-
das emendas, nos seus textos em línguas chinesa e inglesa.

Promulgado em 4 de Fevereiro de 2015.

O Chefe do Executivo, Chui Sai On.

第 8/2015號行政長官公告

中華人民共和國於一九九九年十二月十三日以照會通知

聯合國秘書長，經修訂的《1974年國際海上人命安全公約》自

一九九九年十二月二十日起適用於澳門特別行政區；

國際海事組織海上安全委員會於二零零四年十二月十日

透過第M SC.174（79）號決議通過了《國際高速船安全規則》

（1994年HSC規則）修正案，該修正案自二零零六年七月一日起

適用於澳門特別行政區；

基於此，行政長官根據澳門特別行政區第3/1999號法律第六

條第一款的規定，命令公佈包含上指修正案的第MSC.174（79）

號決議的中文及英文文本。

二零一五年二月四日發佈。

行政長官 崔世安
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第 9/2015號行政長官公告

中華人民共和國於一九九九年十二月十三日以照會通知聯

合國秘書長，經修訂的《1974年國際海上人命安全公約》（下

稱“公約”）自一九九九年十二月二十日起適用於澳門特別行政

區；

國際海事組織海上安全委員會於二零零零年十二月五日對

公約第II-2章作出修正，將有關國際消防安全系統規則的規定作

為公約的強制性規定，並透過第MSC.98（73）號決議通過了《國

際消防安全系統規則》，該規則自二零零二年七月一日起對澳門

特別行政區生效；

基於此，行政長官根據澳門特別行政區第3/1999號法律第六

條第一款的規定，命令公佈包含上指規則的第MSC.98（73）號

決議的中文及英文文本。

二零一五年二月四日發佈。

行政長官 崔世安

Aviso do Chefe do Executivo n.º 9/2015

Considerando que a República Popular da China, por nota 
datada de 13 de Dezembro de 1999, notificou o Secretário-
-Geral das Nações Unidas sobre a aplicação da Convenção 
Internacional para a Salvaguarda da Vida Humana no Mar de 
1974, adiante designada por Convenção, tal como emendada, 
na Região Administrativa Especial de Macau a partir de 20 de 
Dezembro de 1999;

Considerando igualmente que, em 5 de Dezembro de 2000, o 
Comité de Segurança Marítima da Organização Marítima In-
ternacional procedeu a emendas ao capítulo II-2 da Convenção 
para tornar as disposições do Código Internacional dos Siste-
mas de Segurança contra Incêndios obrigatórias nos termos da 
Convenção, e que, através da resolução MSC.98(73), adoptou 
o Código Internacional dos Sistemas de Segurança contra In-
cêndios e que tal Código entrou em vigor, em relação à Região 
Administrativa Especial de Macau, a partir de 1 de Julho de 
2002;

O Chefe do Executivo manda publicar, nos termos do n.º 1 
do artigo 6.º da Lei n.º 3/1999 da Região Administrativa Espe-
cial de Macau, a resolução MSC.98(73), que contém o referido 
Código, nos seus textos em línguas chinesa e inglesa.

Promulgado em 4 de Fevereiro de 2015.

O Chefe do Executivo, Chui Sai On.
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第 10/2015號行政長官公告

中華人民共和國於一九九九年十二月十三日以照會通知

聯合國秘書長，經修訂的《1974年國際海上人命安全公約》自

一九九九年十二月二十日起適用於澳門特別行政區；

國際海事組織海上安全委員會於二零零五年五月二十日透

過第MSC.196（80）號決議通過了《國際船舶和港口設施保安規

則》（國際船港保安規則（ISPS））的修正案，該修正案自二零零

九年一月一日起適用於澳門特別行政區；

基於此，行政長官根據澳門特別行政區第3/1999號法律第六

條第一款的規定，命令公佈包含上指修正案的第MSC.196（80）

號決議的中文及英文文本。

二零一五年二月十六日發佈。

行政長官 崔世安

Aviso do Chefe do Executivo n.º 10/2015

Considerando que a República Popular da China, por nota da-
tada de 13 de Dezembro de 1999, notificou o Secretário-Geral das 
Nações Unidas sobre a aplicação da Convenção Internacional 
para a Salvaguarda da Vida Humana no Mar de 1974, tal como 
emendada, na Região Administrativa Especial de Macau a 
partir de 20 de Dezembro de 1999;

Considerando igualmente que, em 20 de Maio de 2005, o 
Comité de Segurança Marítima da Organização Marítima 
Internacional, através da resolução MSC.196(80), adoptou 
emendas ao Código Internacional para a Protecção dos Navios 
e das Instalações Portuárias (Código ISPS), e que tais emendas 
são aplicáveis na Região Administrativa Especial de Macau, a 
partir de 1 de Janeiro de 2009;

O Chefe do Executivo manda publicar, nos termos do n.º 1 
do artigo 6.º da Lei n.º 3/1999 da Região Administrativa Espe-
cial de Macau, a resolução MSC.196(80), que contém as referi-
das emendas, nos seus textos em línguas chinesa e inglesa.

Promulgado em 16 de Fevereiro de 2015.

O Chefe do Executivo, Chui Sai On.
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第 11/2015號行政長官公告

中華人民共和國就二零一零年九月二日訂於維也納的《關

於建立一個國際組織形式的國際反腐敗學院的協定》（下稱“協

定”），於二零一四年九月十五日向奧地利歐洲、一體化和外交事

務聯邦部交存加入書；

中華人民共和國於交存加入書時作出聲明，中華人民共和國

不受協定第十九條的約束；

中華人民共和國於交存加入書的同日以照會作出通知，協定

及就協定第十九條作出的保留適用於澳門特別行政區；

根據協定第十八條第四款的規定，協定自二零一四年十一月

十五日起對中華人民共和國生效，包括對澳門特別行政區生效；

基於此，行政長官根據澳門特別行政區第3/1999號法律第六

條第一款的規定，命令公佈協定的中文及英文正式文本。

二零一五年二月十六日發佈。

行政長官 崔世安

Aviso do Chefe do Executivo n.º 11/2015

Considerando que a República Popular da China, em 15 de 
Setembro de 2014, depositou junto do Ministério Federal dos 
Assuntos Europeus, da Integração e dos Negócios Estrangeiros 
da Áustria, o seu instrumento de adesão ao Acordo para a 
Constituição da Academia Internacional Contra a Corrupção 
como Organização Internacional, concluído em Viena em 2 de 
Setembro de 2010, adiante designado por Acordo;

Considerando igualmente que, no momento do depósito do 
seu instrumento de adesão, a República Popular da China de-
clarou que não se encontra vinculada pelo artigo 19.º do Acordo;

Mais considerando que, na data do depósito do instrumento 
de adesão, a República Popular da China notificou, por nota, 
que o Acordo e a reserva formulada ao seu artigo 19.º se aplicam 
na Região Administrativa Especial de Macau;

Considerando ainda que, nos termos do disposto no n.º 4 do 
artigo 18.º do Acordo, o mesmo entrou em vigor para a Re-
pública Popular da China, incluindo a Região Administrativa 
Especial de Macau, em 15 de Novembro de 2014; 

O Chefe do Executivo manda publicar, nos termos do n.º 1 
do artigo 6.º da Lei n.º 3/1999 da Região Administrativa Especial 
de Macau, o texto autêntico do Acordo em línguas chinesa e 
inglesa.

Promulgado em 16 de Fevereiro de 2015.

O Chefe do Executivo, Chui Sai On.
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–––––––

二零一五年二月十七日於行政長官辦公室

辦公室主任  柯嵐

Gabinete do Chefe do Executivo, aos 17 de Fevereiro de 
2015. — O Chefe do Gabinete, O Lam.
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